
 
Chanakya Neeti- Chapter 12 
 

सानन्दं सदनं सुताश्च सुधयः कान्ता प्रियालाप्रिनी, 
इच्छािूर्तिधनं स्वयोप्रिर्त रर्तः स्वाज्ञािरः सेवकाः। 
आर्तथ्यं शिविूजनं िर्तददनं शिष्टान्निानं गहेृ, 

साधोः संगिुिासते च सततं धन्यो गहृस्थाश्रिः।।1।। 
 
English Meaning:- A Householder is said to be blessed if theres 
is a positive atmosphere in his house, who’s children are well 
educated, wife is mild spoken and social, sufficient wealth to 
meet worldly needs, servents are obedient and where guest are 
always welcome. such men is absolutely blessed one. 
 

आतेिु प्रविेिु दयान्न्वतश्चेच्रद्धेन यः स्वल्ििुिैर्त दानि।् 
अनन्तिारं सिुिैर्त दानं यद्दीयते तन्न लभेद् द्प्रवजेभ्यः।।2।। 
English Meaning:- Chanakya says, who donate to the needy 
ones in their distress is compensated abundantly in return. 
 

दाक्षिण्यं स्वजने दया िरजने िाठ्यं सदा दजिने। 

िीर्तः साधुजने स्िय खलजने प्रवद्वज्जने चाजिवि।् 
िौय ंितु्रजने ििा गुरुजने नारीजने धतूिताः 
इत्थं ये िुरुिा कलासु कुिलास्तेष्वेव लोकन्स्थर्तः।।3।। 



English Meaning:- Acharya chanakya explain the traits of a holy 
man and says, he who generous to their relatives, kind to 
strangers, tough with wicked, loving to the good, 
maintain distance with foolish, respect to the scholars, 
courageous with enemies, respect to gurus and maintain 
distance with other woman. 

हस्तौ दानवन्जितौ श्रुर्तिुटौ सारस्वतद्रोदहणी 
नेत्रे साधुप्रवलोकरदहते िादौ न तीथ ंगतौ। 
अन्यायान्जितप्रवत्तिूणििुदरं गवेण तुंगं शिरौ 
रे रे जम्बुक िुञ्च-िुञ्च सहसा नीचं सरु्नन्द्यं विुः।।4।। 
English Meaning:- Acharya chanakya says, If A man hands has 
never given charity, whose earns never listen the word of wise, 
never visited a holy man, never visited a holy place, earned 
money through crooked practices and whose head is high with 
ego, is like a jackal. 

येिां श्रीिद्यिोदासुत-िद-किले नान्स्त भन्ततनिराणाि ्

येिािाभीरकन्या प्रियगुणकथने नानरुतता रसज्ञा। 
तेिां श्रीकृष्णलीला लशलतरसकथा सादरौ नैव कणो, 
धधततान ्धधततान ्धधगेतान,् कद्ययर्त सततं कीतिनरस्था िदंृग।।5।। 
English Meaning:- Acharya chanakya says shame upon on those 
who have no devotion to the feet of shri lord krishna, who have 
no devotion to shri RAdha Rani, who’s ears are not earer to 
listen the moral stories of lord krishna. Even the mradanga says 
dhintak (dhikaar hai in hindi) shame on you. 
 


